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Delivery Note
1
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Str. Lyon Nr. 2 RO-850018 Sibiu 516686 Jan 8, 2024
Magna PT S.p.A. H
Via dei Giclamini, 4 Customer No 135202 L
[T-70026 - Medugno (Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) I':hO"ei
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 770376
Delivery Date Jan 9, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 576923
Document address P
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 A30358 gof ‘
Accounting dept, ‘
70026 - Modugno (Bari ~
(Bari) So13P B W
IT - ITALIEN
353340
Line No  Cust Part No Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 146/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616901 654188-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO (1. e omamwmu O AG EL S.r.l.
“rU, - LZIONE MERCE .
|
§ogeng. dn  vratad 40P [
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id i EEECE i
Pack Aid Desc CustPackAidDesc > * & 2%
1 PR L LI | dllmba“o'_ _‘—""—‘
1 10130IT TBA-550500 Laniutunta alle schede 7
221R0 GETRAG Kunststofipaletie IT  PEDANA IN PLATICA 808x8Q00ntrollo: < 5181 {
20 10042IT TBA-520880 Fna
221RO VDA KLT 4315R IT VDAKLT 4315R
1 207411T TBA-520922
221RO Palettendeckel AOB0GB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738

221RO Tray DCT 300 IT

SEPARATORE DCT300 PARCLOC

Total Net Weight [kg] 268.71 |
Total Gross Weight [kg] 310.31 I
|
Total Volume Im3] 0.09
Kendrion Automotive {Siblu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Birector: Andra Boboc www.kendrlon.com HSEC The Netherlands
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO103496€6 Info-pe-siblu@kendrion.com BIC:HSBCNL2A
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BROEROBU} IBAN{EUR): NL&4 HSBC 1046 5820 15

Tel.:+40 269 505 100
Fax;+40 269 505 104

Eigenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBANEUR):ROGSBRDEII0SVIM6T 1183300
IBAN{RON):ROBSBROE3I30EV02166533300
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EpKENDRIGN-AUTOMOTIVE (SIBIU) sr. SCRISOARE DE TRANSPORT |
nams, Bgless o) CONSIGNMENT NOTE !

aExpét fﬁ_ﬁﬁ e 18, str. LYON nr.2 LETTRE DE voTlTURE !
ﬂ%gsﬂulGomeduMkJ32/513/1998 !
CUI (CIF) : RO 10949665 i (CMR)
Cont: BRD GSG Filiala Sibiu ’
IBAN RON: ROB5 BRDE 330S V021 6653 3300 :

Destinata , adresa, fre, )

2 Geslatr i, sl b 16 Qpomr e anspor e adese, )
Destinataira {nom, adresse, pays) Transporeur {rom, adresse, pa

n e _____..uwl—_—"'
Miterd f P1 S0 AUTODANA GROUP SR.L.

} . ! ) 2008 ; RO 18617892
I/, 1 o0) £r f”f{?rﬁ"“ AR /{ . Josféﬁg?fsu. Ciochrliei, Nr.8

Voo Mool poad 16N VY, Jud ALBA: HOMANIA.

3 Locul descareai (loc, fara) 47 Transpotator succesivi (nume, adrasa, {ara)
P.Iar.e of delivary of gocds (place, country) Successive carriers {(name, address, country)
Lieu prévu paur [a Evralsan de ta marchandise (fiew, pays) Transporteuss successifs (nom, adresse, pays)

Y QUGG ) a

Les parlles ancadrées de ligres grasses deivent lra ramplies par le transporteur

Rubsicile Incadrate cu linll groase frebule cemplslate de transpettator

The spaca framed with heavy lines must be fllied In by the carrier

19+21+22

4 Locul tncdirearil (loc, tara, data) 1 8 Rezeva st abservali ale transporatorilor
Place and date of taking over the goods {plage, country, date) Carrier's reservation and observalions
Lieu et dalo de [a prise en charge de la marchandlse (fieu, pays, dals) Réserves et cbservations du transporteur
Y RN JRUONE i R: AR ~ GO -~C K
Lyt i -~ vl> AUTONR: A ~ 60~ ¢ ¥
5 Documente anexate - = SEMIREMORCA NR_.:"“Jf\ E - 3 < - ¢ ;,( F’

Documents attachad - o -
Documenis nnexds ) CONDUCATORAUTO 1: 327 TV V10 HNEA

/\ " - T s
/{Lp ”g/ el —‘iﬁ/ AN CONDUCATOR AUTO 2: e

Inclusiv i
Y compris el

1-15 Including and

To be completed on the sander's responsability
Aremplir sous la responsabillié de lexpaditeur

De completat pe rispundarea expaditorivl

6 Marcl gi numere 7 N, d@ colels 8 Mad da ambalare 9 Natura marfi 10 Numdr statistic 1 1 Greulate brutd kg 12 Cuba] m?
Marks and non Humber of packages Method of packing Nature of the goeds Siallstical number Gross welghtkg ~ Veolume m*
Marques et ngmerws Nombre de colis Mode d'emballaga Nature de [a marchandise No stafistique Poids brut kg \ Cubage m®
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U Soesa Ea 'é]'uﬁflra La [ettra
13 Instruciiunile expeditorutol 19 Convenlii speciale
Sender’s instructions Special agreesments
Instructions de F'expéditaur Convanlions particulires
20 Plataprin Expeditor Monad3 Deslinatar
To be payd by Sender Currency Consignea
A payer par Expéditeur Monnale Destinataira
Prejul transportuluf
Carrage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
Instruciiuni de platd f nstructions as to payment for carriage / Alle faxe
14 Presc?ilpﬂans d'affranchissemant Other changes
Franco / Cariage paid / Plata la expediere Frais accesolres o
ax b 2T
O Non franco { Carrlage forward / Plata la destinafle Total b s
Stabilit in ‘ 1 data 4 1 1 5 Suma de plata/Cash on gejy: 4-
21 Established in "/C*\ \ I qé[#\ U on "6,"/; g / p’\{’r@ Py Ramboursement ?Jiﬂ?‘yl
Establle et , = < le Y - \
PEE P T
} i
AUTODANA GROUP sRL) .- -
”7 ! o~ ST XEL L
“7| ) JoliabetesteT D 18517892 “T. n riserva di
at® Seboe‘u_strl Cl{}ﬁal’"ﬂl, Nr.8 “ i), . AR =) ‘".
aturs I8 trenEphAtA N b1 "0 A sEmhauE shstpiladest H
e I RGMANIA o) B B Skt y e o A )
Signalure et timbre du transporteur Signature et timbre du dastinataire
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